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Ce manuel s'applique aux appareils fabriqués de septembre 2025 à juin 2026.
Comment reconnaître la date de production de la machine ?
Exemple :
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Les chiffres 10-15 de gauche à droite indiquent que l'appareil est fabriqué le 1er février 2024.
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1 Avertissements
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AVERTISSEMENT : Informations générales
1. Veuillez attentivement lire les instructions de ce manuel et celles sur l'appareil. Le non-respect des instructions peut entraîner des blessures. Ce document doit être remis à chaque utilisateur de la piscine, qui devrait le garder en lieu sûr.
2. Les produits chimiques peuvent provoquer des brûlures internes et externes. Afin d’éviter tout risque de mort, de blessure grave et/ou de détérioration de l'équipement, portez un équipement de protection individuelle (gants, lunettes, masque, etc.) lors de l'entretien ou de la maintenance de cet appareil. Cet appareil doit être installé dans un endroit suffisamment ventilé.
3. L'appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient été supervisées ou instruites.
4. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. L'entretien et le nettoyage par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.
5. Le chlorateur doit être placé ou fixé de manière à ce qu'il ne puisse pas tomber dans l'eau.
6. Éviter les dommages dus au gel de l'eau.
7. N'utiliser que des pièces d'origine Aquark.
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AVERTISSEMENT : Danger électrique.
1. L'appareil est destiné à être utilisé uniquement dans les piscines.
2. Il est recommandé que l'unité de commande soit installée dans la salle de la machine à la piscine.
3. Débranchez l'équipement de l'alimentation secteur avant toute intervention ou entretien. 
4. Tous les raccordements électriques doivent être effectués par un électricien qualifié et agréé conformément aux normes en vigueur dans le pays où s’effectue l'installation.
5. Vérifiez que l'appareil est branché sur une prise de courant protégée contre les court-circuits. L'appareil doit également être alimenté via un transformateur isolant ou un dispositif de courant résiduel (RCD) avec un courant résiduel de fonctionnement nominal ne dépassant pas 30 mA.
6. Vérifiez que la tension d'alimentation requise par le produit correspond à la tension du réseau de distribution et que les câbles d'alimentation conviennent à l'alimentation du produit.
7. 
Pour réduire le risque d'électrocution, n'utilisez pas de câble de rallonge pour connecter l'appareil au réseau électrique. Utilisez une prise murale.

8. L'appareil ne doit pas être utilisé si le cordon d'alimentation est endommagé. Il est susceptible qu’un choc électrique se produise. Un cordon d'alimentation endommagé doit être remplacé par le service après-vente ou des personnes qualifiées similaires afin d’éviter le danger.
2 Présentation du produit
2.1 Spécification du produit
	Modèle
	ICS10
	ICS16
	ICS22
	ICS28

	Production de chlore (g/h) (Salinité : 3000 PPM)
	10
	16
	22
	28

	Volume de la piscine (m³)
	25 -35
	35 -50
	45 -65
	55 -80

	Salinité recommandée
	3– 5 (recommandé 3 g/L)

	Alimentation électrique
	AC 100–240V 50/60Hz

	Tension de sortie maximale
	DC 12V

	Puissance d'entrée maximale
	60W
	85W
	110W
	130W

	Débit d'eau conseillé (m³/h)
	5 m³/h–18 m³/h

	Température de fonctionnement de l'eau
	10℃– 40℃

	Température ambiante
	-5℃– 42℃

	Pression pour cellule électrolytique
	3.0 Bar pour le support de capteur, 4.5 Bar pour la cellule d'électrolyse

	Indice IP
	IPX4

	Durée de vie des cellules
	Jusqu'à 10 000 H


3 Installations et connexions
3.1 Matériaux et outils
	Outils nécessaires à l'installation

	Mètre à ruban

	Tournevis cruciformes et à tête plate

	Pince perceuse

	Perceuse

	Scie à métaux

	Imperméable pour les tuyaux de piscine

	Apprêt et colle PVC


3.2 Schéma des installations
3.2.1 Unité de contrôle avec doseur de pH intégré
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3.2.2 Unité de contrôle avec doseur de pH externe
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3.3 Unité de contrôle
Remarque :
· Il est recommandé que l'unité de commande soit installée dans la salle de la machine à la piscine. 
· Pour des raisons de sécurité et de confort d'utilisation, l'unité de contrôle doit être installée à une distance d'au moins 80 cm du sol.
· Ne placez pas l'unité de contrôle directement au-dessus d'un récipient ou d'un réservoir de produits chimiques ouvert.
· Il est conseillé de placer l'unité de contrôle du chlorateur saline à une certaine distance du conteneur ou du réservoir de produits chimiques, plus de 2 m étant préférable. (La distance minimale entre l'unité de contrôle et le fût d'acide scellé doit être de 50 cm).
· L'appareil doit également être tenu à l'écart des sources de chaleur. Une ventilation adéquate est essentielle pour un bon fonctionnement.
· La cellule d'électrolyse est reliée à l'unité de contrôle par un câble de cellule de 1,8 m.
· L'unité de contrôle devrait être installée au moins 30 cm plus haut que la cellule d'électrolyse.
· Connecter l'alimentation de l'unité de contrôle à une prise de courant/contrôleur appropriée et résistante aux intempéries.
· Pour faciliter l'entretien, l'unité de contrôle peut être retirée librement de la surface de montage, sans opérations superflues.
1． En utilisant la plaque arrière murale comme guide, marquez les trous sur la surface de montage où l'unité de contrôle sera finalement placée. Percez les trous sur la surface de montage.
2． Insérer les bouchons d'expansion dans le trou de forage.
3． Réinstallez la plaque arrière murale en haut et en bas de l'arrière de l'unité de contrôle à l'aide des vis qui ont été retirées.
4． Serrez toutes les vis, en veillant à ce que l'unité de contrôle soit solidement accrochée à la surface de montage.
5． Vérifier la tension de la source.
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3.4 Cellule électrolytique
Remarque :
· Avant l'installation, assurez-vous que la pompe de la piscine est arrêtée.
· Il est recommandé d'installer la cellule électrolytique dans la conduite de retour de la piscine, après le filtre et le réchauffeur.
· Le solvant ou l'apprêt peuvent causer des dommages s'ils entrent en contact avec les filetages ou les joints toriques.
· La cellule d'électrolyse est reliée à l'unité de contrôle par un câble de cellule de 1,8 m.
· Si l'installation ne s’effectue pas correctement, les produits risqueraient d'être défectueux et la garantie annulée.
1. Vous trouverez ci-dessous 4 orientations cellulaires différentes :
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2. Le capuchon de raccordement à l'alimentation électrique doit être le point le plus élevé de l'installation.
3. Veiller à ce que l'eau s'écoule suffisamment au-dessus des plaques de cellules.
4. Assurez-vous que le niveau d'eau le plus élevé dans la cellule électrolytique et le capuchon de connexion de l'alimentation sont les points les plus élevés.
5. Il est fourni avec des raccords de 48,3 mm, 50 mm, 60,3 mm et 63 mm pour se connecter à la tuyauterie en PVC.
6. Veillez à utiliser une colle à solvant appropriée pour coller les raccords à la tuyauterie.
7. Veillez à ce que les écrous recouvrent les raccords union avant de les coller sur la tuyauterie.
8. Une fois le ciment solvant durci, placez le boîtier de la cellule sur la tuyauterie et serrez à la main les écrous-raccords avec les joints toriques en place.
3.5 Cellule de sondage
Remarque :
· Avant l'installation, assurez-vous que la pompe de la piscine est arrêtée.
· Si l'installation ne s’effectue pas correctement, les produits risqueraient d'être défectueux et la garantie annulée.
1. La cellule de la sonde ne peut être installée qu’horizontalement.
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2. Le commutateur de débit, la sonde pH, la sonde ORP et le clapet anti-retour (pour l'acide) peuvent être installés dans l'ordre recommandé.
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3.6 Doseur de pH externe (optionnel)
· Remarque :
· Il est conseillé d'utiliser de l'acide chlorhydrique : Concentration ≤12,5 %.
· Si vous travaillez avec des produits chimiques qui dégagent de fortes fumées, ne placez pas le doseur directement au-dessus d'un récipient ou d'un réservoir de produits chimiques ouvert, car cela pourrait entraîner des réactions dangereuses et des risques pour la sécurité.
· Le doseur ne devrait pas être installé à plus de 1,5 m du sol.
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1. Utilisez une perceuse à percussion pour percer des trous dans le mur et monter le doseur en position verticale. Pour de meilleurs résultats, installez ce doseur sur un panneau de montage étanche.
2. Pousser les tubes à fond sur leurs connecteurs jusqu'à ce qu'ils soient bien ajustés.
3. Sécuriser chaque connexion en serrant fermement les vis et les écrous.
4. Les tubes doivent être aussi droits que possible, tant du côté de l'entrée que de celui de la sortie, en évitant les courbes et les coudes inutiles.
5. Des tubes droits permettent de maintenir un bon débit et d'éviter les problèmes de résistance.
6. Appliquer si nécessaire de la graisse sur le tube péristaltique.
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3.7 Doseur de pH intégré
· Remarque :
· Il est conseillé d'utiliser de l'acide chlorhydrique : Concentration ≤12,5 %.
· Si vous travaillez avec des produits chimiques qui dégagent de fortes fumées, ne placez pas le doseur directement au-dessus d'un récipient ou d'un réservoir de produits chimiques ouvert, car cela pourrait entraîner des réactions dangereuses et des risques pour la sécurité.
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1. Pousser les tubes à fond sur leurs connecteurs jusqu'à ce qu'ils soient bien ajustés.
2. Les tubes doivent être aussi droits que possible, tant du côté de l'entrée que de celui de la sortie, en évitant les courbes et les coudes inutiles.
3. Des tubes droits permettent de maintenir un bon débit et d'éviter les problèmes de résistance.
4. Appliquer si nécessaire de la graisse sur le tube péristaltique.
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3.8 Contrôle électronique
3.8.1 Unité de contrôle avec doseur de pH intégré
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	No.
	Nom du port
	Photo
	Descriptions

	1
	ORP
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	Connecteur BNC pour sonde ORP

	2
	pH
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	Connecteur BNC pour sonde pH

	3
	Température
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	Connecteur BNC pour capteur de température (intégré au capteur de pH)

	4
	485 COM
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	1
	485 - A

	
	
	
	3
	485 - GND

	
	
	
	4
	485 - B

	5
	Interrupteur de débit
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	Connecteur pour interrupteur de débit

	6
	Puissance de sortie
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	Terminal pour l'alimentation de la cellule

	7
	Doseur de pH intégré
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	Gauche
	Entrée d'acide

	
	
	
	Droite
	Sortie d'acide

	8
	Entrée d'alimentation
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	Connecteur d'alimentation AC (100-240V, 50/60Hz)

	9
	Contact sec
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	Contact sec (5A, AC 240V)


3.8.2 Unité de contrôle avec doseur de pH externe
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	No.
	Nom du port
	Photo
	Descriptions

	1
	ORP
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	Connecteur BNC pour sonde ORP

	2
	pH
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	Connecteur BNC pour sonde pH

	3
	Température
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	Connecteur BNC pour capteur de température (intégré au capteur de pH)

	4
	485 COM
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	1
	485 - A

	
	
	
	3
	485 - GND

	
	
	
	4
	485 - B

	5
	Interrupteur de débit
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	Connecteur pour interrupteur de débit

	6
	Puissance de sortie
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	Terminal pour l'alimentation de la cellule

	7
	Panneau décoratif
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	Panneau décoratif du doseur de pH externe

	8
	Entrée d'alimentation
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	Connecteur d'alimentation AC (100-240V, 50/60Hz)

	9
	Contact sec
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	Contact sec (5A, AC 240V)

	10
	Doseur
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	Connecteur pour doseur de pH externe


3.8.3 Connexion de câble à contact sec (pompe à eau)
Notre produit est équipé d'un câble de contact sec (1 m). Câblez le câble comme indiqué dans le diagramme ci-dessous :
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a) Retirer l'isolation extérieure noire du câble d'alimentation de la pompe à eau qui sera connecté au chlorateur saline. Trois fils à l'intérieur sont exposés (vert, bleu, marron).
b) Débrancher le fil marron du câble d'alimentation de la pompe à eau.
c) Connectez deux morceaux distincts du fil marron au câble de contact sec (voir l'image ci-dessous).
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d) Après le branchement, n'oubliez pas de l'envelopper de ruban isolant électrique pour vous assurer qu'il ne présente aucun danger.
e) Branchez le câble d'alimentation dans le bloc d'alimentation.
f) Connectez le câble de contact sec au chlorateur saline.
REMARQUE :
· Veiller à ce que l'alimentation électrique soit déconnectée pendant toute la durée de l'opération. Ne mettez la prise sous tension que lorsque toutes les connexions sont terminées.
3.8.4 Connexion du câble RS485
Les câbles RS485 peuvent être sélectionnés en fonction des différentes configurations. Le système de contrôle intelligent du chlorateur saline fonctionne via une communication RS485.
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Il utilise un câble RS485 à trois fils pour la transmission des données. Une extrémité du câble (P1) est connectée en usine au port 485-COM du chlorateur saline, tandis que l'autre extrémité (P2) doit être connectée à la borne RS-485 de l'appareil de contrôle externe.
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Chaque fil est codé par couleur afin de garantir des connexions correctes et sécurisées, comme le montre le tableau ci-dessous :
Tableau de câblage de communication
	Couleur du fil
	Conn.

	Jaune
	GND

	Rouge
	B

	Noir
	A


4 Préparation de l'eau de piscine
Pour préparer l'eau de la piscine à l'utilisation du chlorateur, il faut équilibrer sa composition chimique et ajouter du sel. Certains ajustements de l'équilibre chimique de la piscine peuvent prendre plusieurs heures.
La procédure DOIT donc être entamée bien AVANT que le chlorateur ne soit mis en marche.
4.1 Ajout de sel
Ajoutez le sel plusieurs heures ou, si possible, un jour avant de mettre le chlorateur en marche. Veillez à utiliser la quantité de sel recommandée.
Mesurez la teneur en sel 6 à 8 heures après avoir ajouté le sel à la piscine.
REMARQUE :
· Si l'eau de la piscine n'est pas douce et/ou si elle est susceptible de contenir des métaux dissous, utilisez un produit de nettoyage des métaux, conformément aux instructions du fabricant.
· Si votre eau a déjà été traitée avec un produit autre que le chlore (brome, peroxyde d'hydrogène, PHMB, etc.), neutralisez ce produit ou remplacez toute l'eau de la piscine.
· Si vous utilisez du sel minéral (chlorure de magnésium et / ou chlorure de potassium), ajoutez environ 1,4 fois la quantité de sel normal. (Niveau optimal de sel minéral 4200ppm).
· Si votre eau provient d'un puits, effectuez une chloration choc avec de l'acide trichloroisocyanurique (2 kg/50 m³ d'eau).
4.2 Bilan chimique de l'eau
L'eau doit être équilibrée manuellement AVANT le démarrage de l'appareil.
Le tableau suivant résume les concentrations recommandées. Votre eau doit être contrôlée régulièrement afin de maintenir ces concentrations et de minimiser la corrosion ou la détérioration de la surface.
	CHIMIE
	CONCENTRATIONS recommandées

	Sel
	Sel 3,0-5,0 g/l (recommandé 3g/l)

	chlore libre
	Chlore libre 1,0 à 3,0 ppm

	pH
	pH 7,2 à 7,6

	Acide cyanurique
(stabilisateur)
	20 à 30 ppm max, 0 ppm en piscine intérieure
(Ajouter le stabilisateur seulement si nécessaire)

	Alcalinité totale
	80 à 120 ppm

	Dureté de l'eau
	200 à 300 ppm

	Métaux
	0 ppm

	Algicide
	L'utilisation d'algicides est une option, mais ils doivent être exempts de cuivre. 


5 Fonctionnement de l'unité de contrôle
5.1 Vue générale de l'écran
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	Zone marquée
	Descriptions
	Icône


	①
	Production de chlore en temps réel/
Progression de la mise à jour de l'OTA.
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	②
	pH en temps réel
* Lorsque le pH est <6,5 ou pH> 8, le numéro de pH clignote.
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	③
	Température de l'eau en temps réel (℃/℉)
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	④
	Valeur ORP en temps réel
*Affichage "---" lorsque la valeur dépasse 999mV
* Lorsque l'ORP＜600, le numéro de l'ORP clignote.
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	⑤
	Zone d'affichage principale :
· Volume de la piscine(m3)
· Compte à rebours du mode turbo
· Temps, minuterie 1 et 2
· Quantité d'acide ajoutée(ml/d)
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	⑥
	Mode de production de chlore : Mode inverseur
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	Mode de production de chlore : Mode pH automatique
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	Mode de production de chlore : Mode manuel
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	⑦
	Codes d'erreur
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	⑧
	Avertissements
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	⑨
	Indicateur LED
Vert : Adapté à la natation
Rouge : État instable de l'eau 
Valeur ORP ou pH anormale (LED clignotante)
* Disponible uniquement avec la sonde ORP et la sonde pH/Température
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	⑩
	Interrupteur de mode Boost
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	Mise au point
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	Réglages/Calibrage
	[image: image59.jpg]




	
	Accorder la baisse
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	Alimentation/verrouillage
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5.2 Présentation du mode de production de chlore
Le chlorateur peut être configuré de 3 façons différentes conformément aux différents modes de production de chlore.
	Configuration
	Modèle Premium
	Model moyen
	Modèle de base

	Options matérielles
	ORP+pH+Doseur
	pH+Doseur
	/

	Sélectionnable
Mode de production de chlore
	Mode inverseur
	√
	-
	-

	
	Mode pH automatique
	-
	√
	-

	
	Mode manuel
	√
	√
	√


L'écran d'ACCUEIL de chaque mode chlore est affiché comme suit :
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	Mode inverseur
	Mode pH automatique
	Mode manuel


5.3 Présentation de l'indicateur LED
L'indicateur LED de chaque état est comme suit :
	Statut
	Indicateur LED

	Temps réel
Qualité de l'eau
Affichage
	Adapté à la natation
	Vert

	
	1. l'instabilité de l'eau
2. valeur ORP ou pH anormale
* Disponible uniquement avec la sonde ORP ou la sonde pH/Température
	Rouge, continue de clignoter

	Réglages d'affichage de l'écran (P2)
	1. Sélectionnez le type de valeur qui s'affiche à l'écran.
2) Veuillez-vous reporter au point 5.5.4.

	Production de chlore
	Production de chlore
	Mode inverseur :défilement, affichage de l'eau qualité
Mode pH automatique :Défilement, vire au rouge en cas d'anomalie valeur de pH
Mode manuel : défilement, reste vert

	
	En veille
	Mode inverseur :Maintien de l'affichage de la qualité de l'eau
Mode pH automatique :
Écran allumé : vert. Rouge et clignotant en cas de pH anormal
Écran verrouillé : Éteint. Rouge et clignotant en cas de pH anormal
Mode manuel : reste éteint

	
	La production de chlore est interrompue en raison d'erreurs
	Mode inverseur : Maintien de l'affichage de la qualité de l'eau
Mode pH automatique : reste en rouge
Mode manuel : reste éteint

	Étalonnage
	1. Étalonnage du pH
2. Étalonnage ORP
	1. En fonctionnement : Rouge et clignotant
2. Effectué : L'indicateur LED vire au vert et un signal sonore est émis

	Wifi
	Connexion Wi-Fi
	1. En fonctionnement : Rouge et clignotant
2. Effectué : L'indicateur LED vire au vert et un signal sonore est émis

	OTA 
	Progression de la mise à jour de l'OTA.
	1. En fonctionnement : L'indicateur LED défile de manière dynamique 
2. Effectué : L'indicateur LED vire au vert et un signal sonore est émis


5.4 Commandes et fonctions de base
	Touches de commande
	Fonction
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	1. Mise sous tension : Maintenez la position enfoncée pendant 3 secondes dans un premier temps.
2. Mise hors tension : Appuyez sur l'écran d'accueil.
3. Verrouillage/déverrouillage : Maintenez la position enfoncée pendant 3 secondes
Remarque : La fonction de verrouillage automatique sera activée après 2 minutes d'inactivité.

	[image: image66.jpg]



	1. Activer le mode BOOST : Appuyez
2. Quitter le mode BOOST : Maintenez la position enfoncée pendant 3 secondes

	[image: image67.jpg]



	1. Démarrer le processus de réglage/ Passer à l'étape suivante : Appuyez
2. Démarrer le processus d'étalonnage : maintenez enfoncé pendant 3 secondes
3. Retour à l'écran d'accueil : Maintenez la position enfoncée pendant 3 secondes


5.4.1 Démarrage/ première initialisation
Lors de la première mise en marche de l'unité de contrôle ou juste après avoir restauré les réglages d'usine, le fonctionnement de l'écran du pavé suit le processus d'initialisation.
Configuration Premium :




Configuration moyenne :

Configuration de base :

1 Sélection du mode de production de chlore
· Le mode par défaut [image: image68.jpg]e
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 commence à clignoter ;
· Appuyez sur[image: image71.jpg]


ou [image: image72.jpg]


 sélectionnez les modes de production de chlore ;
· Appuyez sur[image: image73.jpg]


 pour confirmer votre sélection et passer à l'étape suivante.
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2 Étalonnage du pH 7,0 et du pH 10,0 (Premium/Medium)
· Lorsque l'affichage numérique « pH 7,0 » et l'indicateur LED rouge clignotent sur l'écran, placez la sonde pH dans la solution tampon pH 7,0, en veillant à ce que la tête de la sonde soit complètement imbibée.
· L'étalonnage se termine lorsque le signal sonore retentit et que l'indicateur LED vire au vert.
· Lorsque l'étalonnage du pH 7,0 est terminé, il passe automatiquement à l'étalonnage du pH 10,0. (Ne pas oublier de nettoyer la sonde pH avant l'étalonnage du pH 10,0).
· L'ensemble du processus d'étalonnage du pH 10,0 est identique à celui de l'étalonnage du pH 7,0. 
· Appuyez sur [image: image75.jpg]


 pour passer à l'étape suivante.
[image: image76.jpg]N

Q.
"'
(

-

L




[image: image77.jpg]N

N\

[-%
ga(

f

K





REMARQUE :
· Cette étape peut également être sautée en appuyant sur le bouton de réglage[image: image78.jpg]


.
· Si la sonde pH n'est pas imbibée par la solution tampon dans les 30 secondes ou si elle est imbibée par une mauvaise solution, l'indicateur LED continuera à clignoter en rouge jusqu'à ce que la sonde soit manipulée correctement.
· Avant d'étalonner ou de remplacer la sonde, la vanne de la cellule électrolytique doit être fermée afin d’éviter les fuites.
· Le mode d'étalonnage du pH par défaut est « pH 7 et pH 10 », vous pouvez choisir un autre mode d'étalonnage du pH en fonction de votre type de solution d'étalonnage. (pt 5.5.3)
3 Étalonnage ORP (Premium uniquement)
· Sur l'écran de traitement, l'affichage numérique par défaut « ORP 468 mV » et l'indicateur LED rouge clignotent. 
· Placez la sonde ORP dans la solution tampon de 468 mV, en veillant à ce que la tête de la sonde soit totalement imbibée.
· L'étalonnage se termine lorsque le signal sonore retentit et que l'indicateur LED vire au vert.
· Appuyez sur [image: image79.jpg]


 pour passer à l'étape suivante.
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REMARQUE :
· Les valeurs d'étalonnage ORP varient de 200 à 600, la taille de l'étape est de 1, maintenir le bouton enfoncé permet d'accélérer la vitesse de réglage.
· Cette étape peut également être sautée par un appuie[image: image81.jpg]


.
· Si la sonde n'est pas imbibée par la solution tampon dans les 30 secondes ou si elle est imbibée par une mauvaise solution, l'indicateur LED continuera à clignoter en rouge jusqu'à ce que la sonde soit manipulée correctement.
4 Réglage du volume de la piscine
· L'affichage numérique par défaut sur l'écran est comme suit « TAILLE 40 m³ ».
· Lorsque le chiffre clignote, il peut être modifié de 0 à 100 m³, par incréments de 5, en tapant sur [image: image82.jpg]


 ou[image: image83.jpg]


. Maintenir le bouton enfoncé permet d'accélérer la vitesse de réglage.
· Appuyez sur[image: image84.jpg]


 pour passer à l'étape suivante.
Remarque : Si le volume de la piscine est « TAILLE 0 m³ », l'alarme E6 (point de consigne de pH non atteint) sera désactivée.
5 Réglage de l'heure locale
· Lorsque l'heure locale clignote, réglez ses heures en appuyant sur[image: image85.jpg]


 et[image: image86.jpg]


 , enregistrez les réglages sen appuyant sur[image: image87.jpg]


 , puis réglez et enregistrez les minutes de la même manière.
· Appuyez sur [image: image88.jpg]


 pour passer à l'étape suivante.
6 Réglage du point de consigne du pH (Premium/Moyen)
· L'affichage numérique par défaut sur l'écran est « 7.2 ».
· Lorsque le chiffre « 7,2 » clignote, il peut être modifié de 6,5 à 8,5, par incréments de 0,1, en appuyant sur[image: image89.jpg]


 ou[image: image90.jpg]


. Maintenir le bouton enfoncé permet d'accélérer la vitesse de réglage.
· Appuyez sur [image: image91.jpg]


pour confirmer et passer à l'étape suivante.
Remarque : Si le volume de la piscine est « TAILLE 0 m³ », l'alarme E6 (point de consigne de pH non atteint) sera désactivée.
7 Réglage du point de consigne ORP (Premium uniquement)
· L'affichage numérique par défaut sur l'écran est « 700 mV ».
· Lorsque le nombre « 700 » clignote, il peut être modifié de 200 à 850 mV, par incréments de 10, en appuyant sur[image: image92.jpg]


 ou[image: image93.jpg]


. Maintenir le bouton enfoncé permet d'accélérer la vitesse de réglage.
· Confirmez le réglage du point de consigne ORP en appuyant sur[image: image94.jpg]


 , et passez dans l'étape suivante : Réglage du point de consigne du pH.
8 Production de chlore (mode pH automatique/mode manuel)
· L'affichage numérique par défaut sur l'écran est « 100% ».
· Lorsque le chiffre « 100 »clignote, il peut être modifié de 100 à 0, par incréments de 5, en appuyant sur[image: image95.jpg]


 ou[image: image96.jpg]


. Maintenir le bouton enfoncé permet d'accélérer la vitesse de réglage.
· Appuyez sur[image: image97.jpg]


pour confirmer et passer à l'étape suivante.
9 Réglage du volume de dosage du pH (mode manuel uniquement)
· L'affichage numérique par défaut sur l'écran est « 50 ml / jour ».
· Lorsque le chiffre « 50 » clignote, il peut être modifié de 0 à 9990, par incréments de 10, en appuyant sur[image: image98.jpg]


 ou[image: image99.jpg]


. Maintenir le bouton enfoncé permet d'accélérer la vitesse réglage (par incréments de 100).
· Appuyez sur[image: image100.jpg]


pour confirmer et passer à l'étape suivante.
10 Réglage de la minuterie
· Lorsque [image: image101.jpg]TIMER ON



 et [image: image102.jpg]


 s'allument, réglez les heures de la première minuterie en appuyant sur [image: image103.jpg]


 ensuite[image: image104.jpg]


, enregistrez les paramètres en appuyant sur[image: image105.jpg]


, enfin, réglez et enregistrez les minutes de la même manière. 
· Lorsque [image: image106.jpg]TIMER ON



 le réglage est terminé, [image: image107.jpg]TIMER OFF



le voyant s'allume et l'heure de fin de la première minuterie est réglée de la même manière.
· Lorsqu’il [image: image108.jpg]


 disparaît et [image: image109.jpg]


 s'allume, réglez l'heure de début et de fin de la deuxième minuterie de la même manière que précédemment.
· Appuyez sur[image: image110.jpg]


 pour confirmer le réglage des minuteries et revenir à l'écran d'accueil.
11 Vérification du doseur (optionnel)
Les étapes suivantes permettent de vérifier si le doseur fonctionne correctement ou non :
· Assurez-vous que les tuyaux du doseur et les tubes d'acide en PE sont connectés et bien ajustés.
· Vérifier le niveau de liquide du réservoir d'acide, assurez-vous que le tube d'acide PE est connecté à la valve d'aspiration du réservoir.
· Appuyez sur [image: image111.jpg]


 ,mettre le chlorateur hors tension (éteint).
· Maintenez les touches enfoncées[image: image112.jpg]


 et[image: image113.jpg]


pendant 3 secondes, le doseur tournera pendant 30s, pour vérifier sa rotation.
· Répéter la dernière étape 2 à 3 fois, jusqu'à ce que la solution acide soit complète dans les tubes d'acide PE et le tube péristaltique. 
· La solution acide est poussée vers l'eau de la piscine par le tube du doseur, le doseur est prêt.
· Appuyez sur [image: image114.jpg]


,mettre le chlorateur sous tension (Allumé).
5.4.2 Performance BOOST
1 Allumer : Appuyez [image: image115.jpg]


 pour entrer en mode Boost, l'écran ne sera pas verrouillé pendant que Boost fonctionne, et les [image: image116.jpg]


 et [image: image117.jpg]


 sont éteints, et l'appareil fonctionnera à 100 % pendant 24 heures. La production en temps réel et le compte à rebours de Boost s'affichent comme suit :
2 Éteindre : Maintenez enfoncé[image: image118.jpg]


 pendant 3 secondes.
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REMARQUE :
· Il est conseillé d'activer le mode BOOST en cas de besoin urgent de chlore.
· Le mode BOOST ne peut pas être activé. Lorsque[image: image121.jpg]


 ou [image: image122.jpg]


s'allume, après avoir éliminé les invites et les défauts, le compte à rebours BOOST se poursuit.
· Si le chorateur est mis hors tension alors que le mode BOOST est activé, le compte à rebours BOOST ne se poursuivra pas lorsque chorateur sera remis sous tension. Une opération manuelle est nécessaire pour repasser en mode BOOST.
· Lorsque le mode BOOST se termine ou s'arrête, la production continue selon les réglages précédents (inverseur / pH automatique / manuel).
5.4.3 Réglages recommandés
Appuyez sur réglages [image: image123.jpg]


 pour entrer dans les paramètres dans l'ordre suivant :
1) Réglage de l'objectif du pH : plage de 6,5 à 8,5 (mode inverseur / mode pH automatique)
2) Réglage de la valeur cible ORP : plage de 200 à 850 mV (mode inverseur)
· Réglage suggéré de l'ORP pour l'hiver : ORP 650mV.
· Réglage estival suggéré de l'ORP : ORP 700mV.
· Si vous disposez d'un autre instrument de surveillance du chlore libre, ajustez l'eau de votre piscine (chlore libre 1,0 à 3,0 ppm), ensuite, regardez la valeur ORP sur l'écran du chlorateur et mémorisez ce niveau comme point de consigne.
3) Production de chlore : de 0 à 100 % (mode pH automatique / mode Manuel) ;
4) Réglage du volume de dosage du pH : plage de 0 à 9990 ml/jour (mode manuel uniquement)
Acide chlorhydrique : ≤ 12,5% de concentration ;
5) Réglage des minuteries : plage 0 :00-24 :00 (horloge de 24 heures) ;
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	Réglages (mode inverseur)
	Réglages (mode pH automatique)
	Réglages (mode manuel)


5.4.4 Étalonnage
Appuyez sur[image: image127.jpg]


 et maintenez enfoncé pendant 3 secondes pour accéder à l'étalonnage dans l'ordre suivant :
1) Étalonnage PH 7,0 et 10,0 (Mode Inverseur / Mode pH automatique)
2) Étalonnage ORP (mode inverseur)
3) Réglage du volume de la piscine : plage de 0 à 100 m³
4) Réglage de l'heure locale précédent : plage 00 :00-24 :00 ;
5) Appuyez sur[image: image128.jpg]


 pour retourner l'écran d’accueil ;
REMARQUE :
· Au cours du processus de réglage et d'étalonnage, toutes les valeurs sont réglées en appuyant sur[image: image129.jpg]


 et [image: image130.jpg]


;
· L'utilisateur peut revenir à l'écran d'accueil à tout moment en le maintenant enfoncé [image: image131.jpg]


 pendant 3 secondes, ou sauter n'importe quelle étape en appuyant sur .[image: image132.jpg]


.
· Le mode d'étalonnage du pH par défaut est « pH 7,0 et pH 10,0 », vous pouvez choisir un autre mode d'étalonnage du pH en fonction de votre type de solution d'étalonnage. (pt 5.5.3)
5.5 Commandes combinées et fonctionnement
	Combinaisons
	Fonction

	Maintenez la position enfoncée [image: image133.jpg]


 et[image: image134.jpg]


pendant 3 secondes
	Entrez dans l'écran de sélection du mode chlore

	Appuyez sur[image: image135.jpg]


, puis maintenez enfoncé[image: image136.jpg]


 et[image: image137.jpg]


 pendant 3 secondes
	Rétablissez les réglages d'usine

	Appuyez sur[image: image138.jpg]


, puis Maintenez enfoncées[image: image139.jpg]


 et[image: image140.jpg]


 pendant 3 secondes
	Entrez dans l'écran de configuration du réseau

	Appuyez sur[image: image141.jpg]


, puis maintenez les touches enfoncé[image: image142.jpg]


 et[image: image143.jpg]


 pendant 3 secondes
	Autotest du doseur de pH 30 secondes


5.5.1 Sélection du mode chlore
Maintenez [image: image144.jpg]


 et [image: image145.jpg]


 pendant 3 secondes sur l'écran d'accueil, l'écran de sélection du mode chlore s'affiche comme suit.
[image: image146.jpg]



Appuyez sur[image: image147.jpg]


ou [image: image148.jpg]


 choisir le mode de production de chlore. Selon les différentes options de configuration, les modes sélectionnables.
L'icône commence à clignoter lorsqu'elle est sélectionnée. Appuyez sur[image: image149.jpg]


 pour confirmer votre sélection, puis l'écran revient automatiquement à la page d'accueil.
5.5.2 Rappel automatique pour l'étalonnage de la sonde (P0)
Sur l'écran d'accueil, appuyez sur[image: image150.jpg]


 , mettez hors tension le chlorateur (cc).
Maintenez ensuite enfoncée[image: image151.jpg]


 pour accéder au rappel automatique de l'étalonnage de la sonde (P0).
Appuyez [image: image152.jpg]


 ou [image: image153.jpg]


 activer ou désactiver le rappel automatique de l'étalonnage de la sonde.
(P0 : 0,P0 : 1).
Appuyez ensuite sur [image: image154.jpg]


 pour enregistrer, et maintenez enfoncé[image: image155.jpg]


 pour revenir à l'écran d'accueil (éteint).
	Mode de rappel d'étalonnage de la sonde [P0]
	Descriptions
	Remarque

	0
	Le rappel est désactivé.
	Il est très important de procéder à l'étalonnage de la sonde ORP et de la sonde pH au début de chaque saison d'utilisation, lors de la remise en service, et après chaque remplacement de sonde.

	1
	(Défaut)
· Le rappel est activé.
· L'unité de contrôle du chlorateur affichera automatiquement tous les 180 jours un indice d'étalonnage de la sonde.
· Une fois l'étalonnage de la sonde terminé, le compte à rebours (180 jours) sera réinitialisé.
	


5.5.3 Sélection du mode d'étalonnage du pH(P1)
Sur l'écran d'accueil, appuyez sur[image: image156.jpg]


 , mettez hors tension le chlorateur (cc).
Maintenez ensuite enfoncée[image: image157.jpg]


 pour accéder au rappel automatique de l'étalonnage de la sonde (P0).
Appuyez sur [image: image158.jpg]


à nouveau, passez à la sélection du mode d'étalonnage du pH (P1).
Appuyez sur[image: image159.jpg]


 ou [image: image160.jpg]


 choisir le mode d'étalonnage du pH (P1 : 1-5).
Appuyez ensuite sur [image: image161.jpg]


 pour enregistrer, et maintenez enfoncé[image: image162.jpg]


 pour revenir à l'écran d'accueil (éteint).
	Mode d'étalonnage du pH [P1]
	Descriptions
	Remarque

	1
	pH 4 + pH 7
	Il est très important d'effectuer un étalonnage de la sonde pH au début de chaque saison d'utilisation, lors de la remise en service, et après chaque remplacement de la sonde.

	2
	pH 4 + pH 9,2
	

	3
	pH 4 + pH 10
	

	4
	pH 7 + pH 9,2
	

	5
	pH 7+ pH 10(Défaut)
	


5.5.4 Réglages d'affichage de l'écran (P2)
Sur l'écran d'accueil, appuyez sur[image: image163.jpg]


 , mettez hors tension le chlorateur (cc).
Maintenez ensuite enfoncée[image: image164.jpg]


 pour accéder au rappel automatique de l'étalonnage de la sonde (P0).
Appuyez deux fois sur [image: image165.jpg]


 passez à réglages d'affichages de l'écran (P2).
Appuyez sur[image: image166.jpg]


 ou [image: image167.jpg]


 choisir le mode d'affichage de l'écran verrouillé (P2 : 0-6).
Appuyez ensuite sur [image: image168.jpg]


 pour enregistrer et revenir à l'écran d'accueil (hors tension).
Maintenez enfoncé [image: image169.jpg]


 ,pour remettre à nouveau le chlorateur sous tension (Allumé).
	Mode d'affichage d'écran [P2]
	Type de valeur affiché
	Mode chlore

	0
	Aucune valeur affichée
	Mode inverseur
Mode pH automatique
Mode manuel

	1
	ORP
	Mode inverseur

	2
	ORP, pH
	

	3
	ORP, pH, température de l'eau (Défaut)
	

	4
	pH
	Mode inverseur
Mode pH automatique

	5
	pH, température de l'eau
	

	6
	Température de l'eau
	


5.5.5 Rétablissez les réglages d'usine
Appuyez sur[image: image170.jpg]


 l'écran d'accueil, maintenez enfoncé [image: image171.jpg]


 et [image: image172.jpg]


 pendant 1,5 seconde, vous entendez le signal sonore et le chlorateur est restauré aux réglages d'usine, et démarre automatiquement le processus d'initialisation comme suit :
[image: image173.jpg]



5.5.6 Configuration du réseau
1 Accédez à l'écran de réglages en appuyant sur [image: image174.jpg]


 l'écran d'accueil, maintenez enfoncé [image: image175.jpg]


 et [image: image176.jpg]


pendant 1,5 seconde, puis un bourdonnement constant se fait entendre.
2 Pendant le processus de configuration du réseau, le chlorateur fonctionne toujours avec la configuration précédente.
3 Le signal sonore s'arrête lorsque la configuration du réseau est terminée.
6 Réapprovisionnement en sel
[image: image177.png]


Le chlorateur doit rester éteint pendant cette opération et jusqu'à ce que l'additif soit complètement dissous. Le fonctionnement du chlorateur avec du sel non dissous pourrait endommager de manière irréversible la cellule et l'alimentation électrique et entraîner l'annulation de la garantie.
Calculez le volume de la piscine et ajoutez 3 à 5 kg de sel par mètre cube. La salinité suggérée est de 3 à 5 g/L. Veillez à ce que le chlorateur soit déconnecté pendant toute la durée de l'opération et mettez le système de filtration en marche pendant au moins 24 heures après l'opération.
[image: image178.png]


Pour toute nouvelle construction de piscine, attendez quatre semaines avant d'ajouter du sel dans une piscine récemment recouverte de ciment ou discutez-en avec votre constructeur de piscine.
Le processus de dissolution du sel peut être accéléré à l'aide du nettoyeur de piscine. Vérifiez que la concentration en sel est comprise entre 3 et 5 kg/m³ à l'aide d'un kit provenant d'un magasin spécialisé dans les piscines.
La concentration en sel peut diminuer avec le temps en raison de la pluie ou d'autres apports périodiques d'eau douce (remplissage, lavage à contre-courant, etc.). Lorsque la concentration en sel doit être corrigée, il faut verser le sel le plus près possible des conduites de retour. Ne jamais verser de sel dans les écumoires ou dans l'orifice d'évacuation.
7 Maintenance
7.1 Nettoyage des électrodes
Le système intelligent d'inversion de polarité permet d'éviter l'entartrage des plaques d'électrodes corrosion (réglage par défaut = 4 heures). Toutefois, un nettoyage peut être nécessaire lorsque la dureté de l'eau est trop élevée
Le processus de nettoyage est le suivant :
1 Arrêtez le chlorateur et la filtration, fermer les vannes d'isolement et débrancher le câble d'alimentation de la cellule.
2 Placez la cellule à l'envers et remplissez-la d'une solution de nettoyage de manière à ce que les plaques d'électrodes soient immergées.
Ne pas immerger l'assemblage du couvercle de la cellule.
3 Laissez la solution de nettoyage dissoudre le dépôt de calcaire pendant environ 15 minutes. Jetez la solution de nettoyage dans un site de recyclage des déchets agréé, ne jamais la versez dans le système d'évacuation des eaux de pluie ou dans les égouts.
4 Rincez l'électrode à l'eau claire et la replacer sur le collier de fixation de la cellule (il y a un repère d'alignement). 
5 Ouvriez les vannes d'isolement et redémarrer la filtration et le chlorateur.
6 Si vous n'utilisez pas de solution de nettoyage disponible au marché, vous pouvez la fabriquer vous-même en mélangeant soigneusement 1 volume d'acide chlorhydrique avec 9 volumes d'eau (Attention : toujours verser l'acide dans l'eau et non l'inverse et porter un équipement de protection adéquat !)
7 Assurez-vous que le réglage des cycles d'inversion de polarité est adapté à la dureté de l'eau de la piscine.
7.2 Maintenance de la sonde ORP (Premium uniquement)
7.2.1 Nettoyage de la sonde
En tout état de cause, il est conseillé de procéder à un nettoyage tous les six mois. En général, les impuretés et la graisse accrochées aux électrodes peuvent également entraîner des erreurs de mesure.
Les étapes de nettoyage sont les suivantes :
1 Mettez le chlorateur hors tension, dévisser la sonde ORP de son support.
2 Nettoyez soigneusement la sonde dans de l'eau pure, de préférence distillée. Agitez la sonde pour éliminer l'eau. Utilisez un coton ou une serviette en papier si nécessaire.
3 Allumez l'unité de contrôle, insérez la sonde dans la solution d'étalonnage standard (468mV par défaut) et terminez le processus d'étalonnage.
Il est très important d'effectuer un étalonnage de la sonde ORP au début de chaque saison d'utilisation, lors de la remise en service, et après chaque remplacement de la sonde.

7.2.2 Stockage
En cas de fermeture des piscines pendant la saison hivernale, retirez la sonde de la cellule et stockez-la à une température comprise entre +5 et +30 °C dans le bac de stockage de la sonde rempli d'une solution de stockage.
Les autres méthodes de stockage ne sont pas recommandées.
REMARQUE : Ne jamais laisser la sonde à l'extérieur. Si la sonde est restée sèche pendant un certain temps, elle peut être régénérée avec la solution d'étalonnage standard.
7.3 Maintenance de la sonde pH (Premium/Moyen)
7.3.1 Maintenance
Il est recommandé de nettoyer et de vérifier la sonde tous les 6 mois. En général, les impuretés et la graisse accrochées aux électrodes peuvent également entraîner des erreurs de mesure.
Les étapes de nettoyage sont les suivantes :
1 Remuez la sonde dans un verre d'eau dans lequel une cuillère de détergent a été dissoute.
2 Lavez-le sous le robinet et laissez-le quelques heures dans un verre d'eau additionné de 1 cm3 d'acide chlorhydrique.
3 Nettoyez soigneusement la sonde dans de l'eau pure, secouez-la pour éliminer l'eau. Utilisez un coton ou une serviette en papier si nécessaire.
4 Ré étalonner la sonde.
Il est nécessaire d'effectuer un étalonnage de la sonde pH au début de chaque saison d'utilisation, lors de la remise en service, et après chaque remplacement de la sonde.

7.3.2 Stockage
En cas de fermeture des piscines pendant la saison hivernale, retirez la sonde de la cellule et stockez-la à une température comprise entre +5 et +30 °C dans le bac de stockage de la sonde rempli d'une solution de stockage.
Les autres méthodes de stockage ne sont pas recommandées.
REMARQUE :
· Si elle est bien entretenue, une sonde peut durer deux ou trois ans. Lorsque la sonde est exposée à l'air, il est convenable que le capuchon d'origine soit placé ou immergé dans un verre d'eau.
· Si une sonde a été séchée, elle peut être régénérée en la laissant pendant 12 heures dans un verre d'eau contenant de préférence quelques gouttes d'acide chlorhydrique.
7.4 Maintenance du doseur (optionnelle)
7.4.1 Test
Les étapes suivantes permettent de vérifier si le doseur fonctionne correctement ou non :
· Appuyez sur [image: image179.jpg]


 ,mettre le chlorateur hors tension (éteint).
· Maintenez enfoncé[image: image180.jpg]
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pendant 3 secondes, le doseur tournera pendant 30s,afin de vérifier sa rotation et ses sons.
· Appliquer du lubrifiant sur le tube intérieur si nécessaire.
REMARQUE :
· Lorsque le doseur tourne, [image: image182.png]O)
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 les voyants s'allument.
· Mode Inverseur et mode PH automatique : le doseur tourne régulièrement toutes les 3 minutes, avec une injection de 80ml d'acide à chaque rotation (durée de 30s).
· Mode manuel : le doseur tournera en fonction du réglage du volume de dosage du pH.
Le rouleau doseur tournera pendant 30 secondes et injectera environ 90 ml d'acide à chaque fois. La fréquence d'injection est basée sur le volume de dosage du pH réglage (Réglage par défaut : 50ml, 24h) et le temps de fonctionnement du chlorateur est de 24h.
· Lorsque la valeur réelle du pH est égale ou inférieure à la valeur de consigne du pH, le doseur va arrêter de tourner.
· Lorsque la détection de la sonde pH échoue ou que l'alarme E3 (absence de débit) s'affiche, le doseur va arrêter de tourner.
8 Protection contre l'hivernage et les basses températures
Le chlorateur est doté d'une protection contre les basses températures afin de limiter la production de chlore (%) dans de mauvaises conditions de fonctionnement telles que l'eau froide (hiver).
Hivernage actif = filtration et chlorateur opérationnels en hiver : 
Hivernage passif = abaissement du niveau d'eau et vidange de la tuyauterie : laisser les plaques d'électrodes sèches dans la cellule avec les vannes d'isolation ouvertes.
Protection contre les basses températures :
· Température de l'eau supérieure à 10 °C : le chlorateur fonctionne en mode préréglé (inverseur, pH automatique…)
· 5℃<Température de l'eau <10℃ : Chlorateur fonctionne, production plafonnée à 30%.
· Température de l'eau inférieure à 5°C : électrolyse désactivée. L'alarme E1 est activée
· Après l'alarme E1, 5℃<Température de l'eau <10℃, l'électrolyse reste désactivée.
· 10℃<Température de l'eau <12℃ : Chlorateur fonctionne, plafonné à 30%, E1 continue de fonctionner.
· Température de l'eau > 12℃ : E1 éteint, Chlorateur fonctionne dans le mode préréglé.
Remarque : 
· Un capteur de température doit être installé, si vous avez besoin d'une protection contre les basses températures.
9 Protection contre la surchauffe
La protection contre la surchauffe est activée lorsque la température du bloc d'alimentation à l'intérieur de l'unité de commande principale est supérieure ou égale à 70 ℃.
	Haute température 
(Bloc d'alimentation)
	70℃≤Température ≤80℃
	A. Rendement électrolytique limité à 30 %

	Surchauffe 
(Bloc d'alimentation)
	Température ＞80℃
	A. E2 est survenue et a arrêté de l'électrolyse
B. Température ＜70℃, E2 hors tension, l'électrolyse reprend.


10 Instruction Wi-Fi
10.1 Démarrage
10.1.1 Télécharger l'application sur smartphone
L'application « InverGo » est disponible sur App Store et Google Play.
Veuillez scanner le code QR suivant pour le télécharger :
[image: image183.png]



10.1.2 Configuration du réseau
Activez vos services de localisation, le Wi-Fi et le Bluetooth, entrez dans l'application « InverGo », appuyez sur le « + » dans le coin supérieur droit de la page d'accueil, puis tapez sur « Ajouter un appareil » pour commencer à rechercher des appareils à proximité.
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Lorsque le panneau de configuration fonctionne normalement, appuyez sur[image: image186.jpg]


pour entrer dans réglages, maintenez enfoncé[image: image187.jpg]


et [image: image188.jpg]


pendant 3 secondes, lorsqu'un bip intermittent se fait entendre, vous entrez dans le mode de connexion au réseau. En mode connexion réseau, l'unité de contrôle émet deux sons toutes les 2 secondes. Le signal sonore s'arrête lorsque le réseau est configuré avec succès.
Entrez dans l'application « InverGo », et lorsque votre téléphone trouve l'unité de contrôle, celle-ci s'affiche sur votre téléphone. Appuyez sur « Ajouter » puis, sur « + » pour ajouter l'appareil principal, ensuite saisissez le nom et le mot de passe du Wi-Fi auquel votre téléphone se connecte, enfin, appuyez sur « Suivant ».
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La mention « en cours d'ajout » et la progression seront affichées sur l'application. Le bip s'arrêtera lorsque la progression sera terminée.
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10.2 Mise à niveau OTA
Lorsque la mise à niveau est disponible, les informations relatives à la mise à niveau s'affichent et vous pouvez appuyer sur « Mettre à niveau maintenant » ; Ou appuyez sur l'icône en forme de pinceau dans le coin supérieur gauche de l'écran pour accéder à l'écran de réglages, et appuyez sur « Mise à niveau de l'appareil » au bas de l'écran pour effectuer la mise à niveau.
10.3 Partage d'appareils
Entrez dans réglages de l'application, appuyez sur « Partager l'appareil » et ajoutez le numéro de téléphone portable de la personne correspondante à partager. En téléchargeant l'application « Invergo », l'utilisateur en cours de partage peut visualiser simultanément les informations de l'appareil.
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10.4 Modifier les réglages de langue
Cliquez sur « Me » dans le coin inférieur droit, cliquez sur le bouton « Réglages » dans le coin supérieur droit, faites glisser vers le bas et sélectionnez « Langue » pour passer à la langue cible.
11 Code d'erreur et solution
	Erreur de code
	Effet
	Gâchette
	Élimination
	Remarque

	E1 :
Température basse dans la cellule
	Interrompre le processus d'électrolyse
	La température de l'eau détectée par le capteur de température est inférieure à 5℃.
	Température de l'eau ＞12℃, chlorator fonctionne en mode préréglé, E1 éteint.
	Ne se présente que lorsque le capteur de température est installé.

	E2 :
Protection contre la surchauffe de l'unité de contrôle
	Interrompre le processus d'électrolyse
	La température interne de l'unité de contrôle est supérieure à 80℃
	Reprenez automatiquement le fonctionnement normal lorsque l'unité de contrôle est inférieure à 70℃.
	L'installation doit être à l'abri de la lumière directe du soleil ou d'une forte humidité ; un endroit protégé est préférable.

	E3 :
PAS DE DÉBIT
	Interrompre le processus d'électrolyse
	L'état du débit détecté est « DESACTIVE »
	Reprenez automatiquement le fonctionnement normal lorsque l'état du commutateur de débit « ACTIVE » est détecté.
	Un débit d'eau insuffisant pourrait être causé par :
1. Sortie de la pompe de filtration.
2. Vanne d'eau fermée
3. Autres raisons possibles.

	E5 :
Alimentation électrique anormale
	Interrompre le processus d'électrolyse
	La sortie CC détectée est inférieure à 1,0V ou 0,1A
	Reprenez automatiquement le fonctionnement normal lorsque la sortie CC revient à la plage normale.
	1. Vérifiez la connexion des électrodes.
2. Vérifiez que la cellule n'est pas trop entartrée ou qu'il n'y a pas de perte de revêtement.
3. Veuillez contacter le centre de service après-vente.

	E6 :
Le point de consigne du pH n'est pas atteint
	Interrompre le processus d'ajout d'acide
	Les lectures de pH n’ont pas atteint les points de consigne.
a. Alarme après 24 heures lorsque la taille de la piscine＜40m³.
b. Alarme après 48 heures lorsque la taille de la piscine 40m³≤ ＜70m³
c. Alarme après 72 heures lorsque la piscine≥70m³.
	1. Redémarrez le chlorateur.
2. Reprenez automatiquement le fonctionnement normal lorsque les points de consigne de pH correspondent à la lecture précédente.
	1. Testez le pH avec d'autres équipements
2. Équilibrez le niveau de pH en ajoutant des produits chimiques supplémentaires.
3. Essayez les solutions suivantes dans l'ordre :
- Vérifiez les connexions de la sonde pH.
- Nettoyez la sonde.
- Étalonnez la sonde et testez à nouveau le PH.
- Remplacer la sonde.
4 Si le volume de la piscine est réglé sur 0 m³, E6 sera désactivé.

	E7 :
Échec de la connexion Wi-Fi
	La configuration du réseau et le mode Boost sont désactivés.
	Une erreur de communication matérielle se produit à l'intérieur de l'unité de contrôle.
	Reprenez automatiquement le fonctionnement normal lorsque la communication matérielle entre le MCB et le module Wi-Fi est rétablie.
	1. Redémarrez l'unité de contrôle
2. Rétablissez les réglages d'usine par défaut
3. Veuillez contacter le centre de service après-vente.

	E8 :
Défaillance du capteur de pH
	La lecture du pH s’interrompt à la dernière valeur.
Mode Boost non disponible
	Une erreur de communication matérielle se produit à l'intérieur de l'unité de contrôle.
	Reprenez automatiquement le fonctionnement normal lorsque la communication matérielle entre le MCB et le module pH est rétablie.
	1. Redémarrez l'unité de contrôle
2. Débranchez l'alimentation pendant 10 secondes et rebranchez l'unité e contrôle.
3. Rétablissez les réglages d'usine par défaut
4. Veuillez contacter le centre de service après-vente.

	E9 :
Défaillance du capteur ORP
	La lecture ORP s’interrompt à la dernière valeur.
Mode Boost non disponible
	Une erreur de communication matérielle se produit à l'intérieur de l'unité de contrôle.
	Reprenez automatiquement le fonctionnement normal lorsque la communication matérielle entre le MCB et le module ORP est rétablie.
	1. Redémarrez l'unité de contrôle
2. Débranchez l'alimentation pendant 10 secondes et rebranchez l'unité e contrôle.
3. Rétablissez les réglages d'usine par défaut
4. Veuillez contacter le centre de service après-vente.

	E10 :
Défaillance du module d'alimentation
	Pause du processus d'électrolyse et mode Boost non disponible
	Une erreur de communication matérielle se produit à l'intérieur de l'unité de contrôle.
	Reprenez automatiquement le fonctionnement normal lorsque la communication matérielle entre le MCB et le module d’alimentation est rétablie.
	1. Redémarrez l'unité de contrôle
2. Débranchez l'alimentation pendant 10 secondes et rebranchez l'unité e contrôle.
3. Réinitialisation d'usine
4. Veuillez contacter le centre de service après-vente.

	A1 :
RÉSERVOIR D'ACIDE
	Les voyants s'allument, le fonctionnement normal se poursuit.
Mode Boost non disponible
	Les points de consigne du pH n'ont pas encore été atteints.
a. Alarme après 6 heures lorsque la piscine＜90m³.
b. Alarme après 12 heures lorsque la piscine≥90m³.
	1. Redémarrez le chlorateur.
2. Reprenez automatiquement le fonctionnement normal lorsque les points de consigne de pH correspondent à la lecture précédente.
	1. Réapprovisionnez le réservoir d'acide
2. Vérifiez l'étanchéité de l'ensemble du système de dosage
3. Essayez les étapes suivantes :
- Vérifiez les connexions de la sonde pH
- Nettoyez la sonde
- Étalonnez la sonde et testez à nouveau la valeur du PH
- Remplacer la sonde

	A2 :
AJOUTER LE SEL
	Les voyants s'allument, le fonctionnement normal se poursuit.
Mode Boost non disponible
	La salinité détectée de la piscine est inférieure à 2000 ppm

	Reprenez automatiquement le fonctionnement normal lorsque la salinité est supérieure au seuil minimum.
	1. Réapprovisionner le sel jusqu'au niveau recommandé (3000-3500ppm).
2. Vérifiez la température de l'eau.
3. Vérifiez que la cellule n'est pas trop entartrée ou qu'il n'y a pas de perte de revêtement.

	A3 :
REMPLACEZ
	Les voyants s'allument, le fonctionnement normal se poursuit.
	Les lectures ORP/pH dépassent la plage de tolérance pendant le processus d'étalonnage, ce qui entraîne un étalonnage inachevé.
	1. Redémarrez le chlorateur, puis passez au processus d'étalonnage.
2. Terminez le processus d'étalonnage avec succès.
	1. Nettoyez la sonde et terminez le processus d'étalonnage avec succès.
2. Remettez la sonde en place et terminez le processus d'étalonnage avec succès.

	A4 :
ÉTALONNEZ
	Les voyants s'allument, le fonctionnement normal se poursuit.
	1. Pas d'étalonnage terminé depuis plus de 180 jours
	1. Redémarrage du chlorateur.
2. Rétablissez les réglages d'usine par défaut ou terminer le processus d'étalonnage avec succès.
	A4 peut être désactivé dans Rappel automatique de l'étalonnage de la sonde (P0).
[Pt 5.5.2]


12 Assistance après-vente
Informations importantes de l’assistance après-vente
Pour que nous puissions vous aider efficacement lorsque vous contactez notre service après-vente, veuillez 
disposer des informations suivantes :
Informations sur le produit
· Numéro de série (situé sur la plaque signalétique)
· ID virtuel de l'appareil (disponible dans l'application InverGo)
· Modèle de l’appareil
Description du problème
· Affichage du code d'erreur
· Lectures de l'appareil et état de production
· Fréquence et calendrier des problèmes
Environnement d'utilisation
· Taille de la piscine, intérieure/extérieure
· Salinité réelle et ORP, pH, niveaux de Cl libre
· Débit d'eau et temps de filtration
Ces informations nous aideront à résoudre votre problème plus efficacement. Merci de votre attention !
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